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REAMRAD. 


this folk-tale is reproduced with a complete 
vocabulary of all the words in the text. It is 
intended chiefly for those who are little more 
than mere beginners in the study of Irish, and aims, by 
enlivening their work, to stimulate their zeal. 
lt may be used with profit by teachers to impart to theil 
pupils a practical knowledge of Irish pronunciation. Fo this 
purpose the teacher should read part of it aloud for his pupils, 
getting them to repeat it after him, and correcting errors whez 
they occur. Simple questions on the subject matter should be 
addressed in Irish to the pupils, who will answer in the words 
of the text. An example will illustrate. Let us suppose that 
teachers and pupils have read the first paragraph in the tale 
The teacher asks such questions as the following: 
Cá paid an resp ro 1 n-a GComnarde!? Raib sabáLcar mór 
aise? Raibré porta? Raid son CLann aise? Cia méad 
puine? Cia an t-ainm bi uin Í Cia tus an c-ainm min 


apy? etc. 
This system will lead in a short time ts 4 fair conversational 
knowledge of irish. It has been practised by the Editor with 


very satisfactary results. 1 vi 5 a 7 
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cAID0SeE AN ChRAINN. 


1nr an crean aimpig Bi rean ann Dap 0’ ainm PAdrvin Ruse 
Ua Ceallais, asur bi ré na Comnaróe 45 bonn Cnuic Néipin 
Ois. Oi ré porta, acc ni par’ aon CLann aise att son 
ingean amáin, asur bi pire DALL ó pusadi. 'Sé an T-ainr 
00 Hi0d 45 n4 comappanaid wip, “nóna Dall,” asur 61 
tuaim aca 50 mbiod fi Leif na Daoinid maite. Ni paid 
be S4báLcor 45 PAroin acct 04 acps coóLman, asur an an 
áóban fin Bi ré an-bocc. Diod ré muis Sac wile oróce, 
fliuc nó Tipim, rpuan no cé, 4SuT ni paid 4 Fior aise césno 
00 bi0od 04 CabasipicT amac; act bi inncinn mí-fuaimneac 
aise, asur nion FESO ré FAnacT 1fTIs.- 

inf an creon aimfpif, Cnero ná DAOINE so mbvIOD F4E wile 
pics asur tardbre 'pan tip amuis O1rdce Samna, Le rsmor 
00 'óoéanam an 14 rmé4n416 DUBS asur ni Cuinrroír rméan 
Dud 1 n4 MEAL can éir na horóce Fin an son con. KET 
ni n216 faiccior an PArvin noim puro ap dit. 

Ordée Samna, Guard PArvin amac, man bs SnAtac teir, 
asur bi ré 45 piubsal 50 OtTAinig ré Com fava Le rean-Cill. 
Di cpann 40 inp an scill. Oi an Seatac Lán, asur di ri 
45 TAbsIT rotuir bneás. O'téac PArvin ruar asur ¢on- 
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naic ré rean mop 246 Léimniís 6 Cpann 50 cmonn. 'D'éims 


sac uile pibe Spuaise Do bi ap 4 Ceann 'na fearam, 45uT- 


Coruis An rpuon-4ltur 45 cuirim ve. Nion féao ré 4 Cor 
uo Ccopuise. É 

léim an caróbre anuar, asur fear ré 1 Létamp T04roín 
aSur Duba4ine : “NA viod paicCior ont nomam-ra, ní óéan- 
FAD 4ON ANACAIN OFT, DIOD Mipneds€ ASAT asur cearbáinríÓ 
mé pluss pide Connact asur Muman owe as. buslad 
báine an bánn Cnuic Néipin thóin.” 

Fuain ré sneim an 04 Láim 194roín, Asur Cait ré ruar ap 
a ónuim é, map Caitpesd bean páirce buaóna, Tuy Léim 
rusr ap Cnann, asur ar So bná4C Leir 6 Cpann so cpiann, 5o 
noescard ré So bánh Néipin thóin, asur leas ré PAroin 
rior 50 rocaip, pusaimnesc ap bámn an Cnuic. 

Nion v’fa0a so OtdINS Pluss proe Connacc sur 
Muman, assur tops 45 bualad báine 1 Latain T4 08415 
4gur an tarddre, asur ni faca son fear beó fam a Leité1d 
ve greann poime, assur bi PArDin as Sórt Ó Sup paoit re 
50 bpLéarsraó ré. FA óeóis VO fgpeso pi Pluaig pve 
Connacc: “Nat! a tardtre na sepann, cta an pluags 4 
Oruil an báine Sndtwigte aise?” 

“ Stusas Connact,” ap pan tardbre. 

“Tain 46 innpine opéese,” appa pi ftuair proe Murman 
“asur ctpororpimio ful má oOTiudpamuio an báine 0a 
muinntip. Connact.” 


Corus an Toro, 46ur níon magad Toro vo CAD - 


aint. Opipead cloigne ssur LÁma as5ur cops, 25ur bi an 
cnoc vests Le ful. Do áin pi pluaig proé Murhan pá 
Hedis, Azur DUbaipic: ' Síoccáin, beimm an Busaid an T-ar" 
peo, act Thororimd atúr o1dce Deatcaine.” 


Annpin oubsint Tardbre na ECrann teir an pg: / oem 
‘Oe 


| 
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an fesp beó reo DO tus mé DO Ket Laétaip, ni Feaorad 
rid báine DO Hualad San é.” 

‘OS gion duit,” appa pi fluaig proe Connacc asur 
pfeacard ré nponán óin DO PArvin. 

“i béró mire níor mesa ná eirean,” appa fi Pluss 
ride Muman, asur feacarv ré rpanán eite 66, asur Le 
c4apad DO Láime Bi an D4 PLUS i1mTt1ste. 

Annypin oubainc an Tardbre teir: “TA so León aipsro 
454T snoip; Dpuil aon n1d eile 4 mbad mait Leac?” 

“Mairead, 50 vDeimin, CÁ,” appa PAdrdin, “TA inSean 
45am asur cÁ TÍ DALL Ó pugad i, assur 040 Mmait liom “á 
mbdésO 4 hamanc aici. ” 

“ Déró a hamanc aici real má 'océróeann an Fypusn for 
cnáCnóna 1 mbps,” apy an tcardbre; “má Slac-nn cú 
mo comaifle. Cá roeac bess 45 rór or cionn uaigse vo 
métsn; FAS Deals 01, assur cup é Thi Soipin acd ap Cal 
cinn D’'ingne, as5ur vé10 amapec aici Com mait 45ur tA 
a5at Féin, acc má innipiseann ta DO nún D’son neac beó 
béróÓ rá DALL anír. Ip mitio Diinn belt as imteact anorr, 
man tA m’41T-Comnaide Le Tespodéine DUT real má DTEID 
cú AabdaiLe. 

Annpin fuaip ré Sneim 04 Léim ap PArvin, Cait ré ap a 
úónuim é, 46ur ar So bnáC Leip, ad5ur níon reso ré Sup teas 
ré rá an Scpann mop ’pan scill é, 50 pocaip ru aimne ac. 
&nnrain ruoin ré Speim api an Schann, Cannains pusp é asur 
Dubaime, “Lean mire.” Tus Tároin coircéim ircea4ac asur 
Cannóins 4n cardbre an cpann ’na Ó141Ó0. Cuard pied rior 
rcaigge bneás SO VTAINIS T120 FO VDOpsr mop. VD’ forsait 
on DOP4r, ad5ur Cusid fad ipteac. Nuasip 0 féad PAroin 
tapc, Connsic ré curd masait Vaoine VO fFusip DAP 1 né 
comapranacc féin blisadsnts noime rin. Cup curv sce 
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railte poh PArvin, asur O’'fsppums p40 VE cts 4n wap 
pusin ré v4r. 

“Ni brusip mé DAP FOr,” apps PAroin. 

“Ir 45 mapsad Cá cú,” af piad-pan, “muna mbésd 50 
busin cú bár ní béiceá Anno, imears Pluss ns mad.” 

Cáinis an carobre 1 Létain a5ur Oubaine ré : “Tá cperc 
nA '0601ne FeO, CÁ DESTA FADS £4€09, Téanman fomst. Cas 
uiom-Tra4 onorr, béró ré 1 n-am 454T DULL AbsiLe. Seo ouic 
pots bess, 45ur am on vit béar 0140 45 cCeoTrcóilL WAIT, 
budail Thi Bulle ap an Leic, asur aba: ‘Ord asur Deod 
asur tuct preartait,’ ASuf 04610 54c nid ón 00 Mian 454T, 
ACT má TSofónn ch Leip, 010 sltpescsr one; ásur reo 
UIT FIDeESS bess, sgur am Ap vit béar cpusdO6s oft, feo 
i, a5ur seobs1 cú cabsip, act ap D’ainm ná pap Léite.” 

Annypin tug ré pPAéroin pus, sgur v0’ FAS on an mbócan 
e, 45Uuf' 0ub4ine : “ ón -‘o’anam ná hinnip ve nese beó aon 
“Ó 074 Hpaca cú anocr.”” 

Cáis Parvin ab2ite Le ráinne an Lae, asur ' faring 
an bean ve cia 'n Áir on Cait ré an ordce. “Tí op 
reaCnán vo bi mé,” an reirean. Leas ré rior an poca 
bess a5ur Dubsipc: Disd asur oeoc,” acc Deapman re 
na thi Bwilte DO Huslad Api an Leic, assur ni Céinisg DADA. 
Cuimms ré ain réin annrin sasur buail ré na cpi burille 
apur Léim beinc ban ós amac, a5ur less 140 bo s5ur 
uile nid Le n-iCe asur Le n-ÓL sip Com mait asur 00 bi an 
BoD an fios. Ort agsur 0’Ot PAérvin asur a bean asur 
Tlon4 Matt pat mait, assur nusipn bi piso néró, Cusid né 
mná 654 iptes€ ’pan bpota sdur Cup PArvin an Leac ip. 

Annypin Dubsipt ré Le n-4 mnsoi: “Ni béró nóinín 1 Bfav 
DALL, Seobsid mé Lleigesr 01 Són moill, acc ná cup 
cusipirs onm Ó 'Á tacib, man ni t15 liom 4 tnnpinc.” 
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“tr 45 magad rúm cá tú,” app an Dean, “pusad i ALL.” 

“fan so breicrid cú,” appa Dároin, asur amac Leif, 
asur' níon TC420 ré 50 0LCUÁáini is ré So VTi an TSe4C Vo bi 4k 
rár op usig 4 métan. Fusip ré an veals, asur tainis ré 
4 baile. Tuain ré Speim an Tóimún, asur Cuin ré an veats 
cpio an nsuipin, asur $áin Tí amac: “Feicim uile nu,” 
asur gneav an mAtaip 4 bora Le LúCsáine assur Dubaipt Le 
Dároin : “ S5náóo asur cuirLe mo Cnoróe th, ir cú an rean 
ir reann 'ran Doman.”  Áónnrin buall ré Thi builLe an Leic 
an pots O15, a5ur Dubsinc: “Diaú asur rreancat.,” ní 
Luaite DO bi an focal ar 4 DéaL 'ná Léim an beinc Ban 
amac, a5ur Le4s piad dopo 1 Létaip PArDIn, asur wile nid 
ain níor reann 'ná Bi an Bopro an níos. Dit asur v’6r 
reirean asur 4 bean asur Noipin rait mait, asur nuaip Di 
riao péid Cuin na mná O54 F4C md ipteac 'ran vpota, 
45ur Ccusid 7140 Féin ipcteac ann, asur Cuin PArvin an Leac 
áin. 

Cuard an CÁiLt amac 50 paid parddpesr mop 45ur sac 
moO 4p 4 mian a5 Pdrvin, Oi piad Lionta Le héavd, asur 
oubnaoan Le céile nán Cóin é a beicC beó, asur MH pan 
oainsean aca é DO mapbsad. Acc DÍ capsid na m&ars, 
DEApdpdstaifi DO mnso1 PArvin, asur tuy Té fusspustd VO. 
Cup ré an fíoeós 1 n-a BEAL, asur Tó ré i, asuf níon 
5 £404 50 O0CÁInIS COS4n 1 n-a CLUAIT 45 psd: “ces 
amac asur fag Luid acá in Do S4ipvin Le coir an Balta. 
1¢ curo 01, ad5ur cabain an Curd eile DO DO mnao1 A5ur DO 
o’ingin, ad5ur béró neat fín 45 54C 40n Vid 1 n-agaid uile 
ube spusaise acd an Dun Scinn. Leip an cuaipsin até ap 
balls DO Cúise if fFelDip Leac an MEAD DAOING 4TA 'rar 
Opapairte VO Bualad.”’ 

An matróoin Lá án na bánacCc cáinis rin assur mná an baile 


lis: 


Le Pdroin vo mapbad. Staod piad “tonsagán,” 7 “rean 
ride” ain 7 9u6na0an muna OTIOCFAD Té ams So n'0015- 
read T140 an Test of 4 Cionn. ÚCáims PArvin so VTi an. 
oomnor asur Oubdaipit Led imtescct Aabdasile, nac nvespinaid ré 
aon DIO$KAIL an AON n'ouine 4C4; ACT ní HED [IAD TÁTC4 Le 
mod an biú ACT PS4IDIN DO Mapbad. Fuain Tároin sneim an 
an cuoinsin agur SLac an bean reac Láróe asur an insean 
cor Luitne 7 amac Leó. “T'íonnruis na Dsoine DO Di amuis 
cimceall an Tige 140, ACT níon ÓD'ra 04 Sun Cun PAroin 
nu21S opps, A5ur 0’ FAS ré an Least aca sinte an an Tala. 
ásur nion Cui 7140 240n THIODLO190 eile ó'n Lá Fin 410. 

Ip pion an náó nse OTIS Le mnsoi nún 'oo Consbáil, asur 
Cáinis an dd céaona fion anoir. “O'nnir bean 104roín 1 
'DC4010 an POTS HI5 DO mnaoi eile, asur 0 innir pire vO 
hnasoi eile é, asur man pin D'1mti§ an rséalL 6 BEAL so 
béal so OT4INI5 ré SO cluspsaib’ an ceanna TALLMAN. 
TAims peipean cus PArvin asur oubainc: “Custard mé go 
Opwil pots 1ons5anTac apt, Cearbáin Bam é.” Teapodin 
fP4roin an pots beas 06, asur annran 'oubainc an Tigeapns 
Leip: “Cearbáin 0am an Bs acá ann.” 

Duait Dároin cm Buille an teic an poTa, aSur DuUdbasipt : 
“Oigd asur rpneorc4lt.” Ni cúirse ubainc ré an focal 
'ná Lim an beipit ban amac, 45U3T Leas TI420 bOpd Le Diad 
A5up Deve aif, 1 LAtaip PAroin asur an cigeasina. 

““O2n mo Láim,” an reirean, “ip maic an pota é, bad 
1Ótn OUIT 4 14aT742CC DO ÉAbainc DAM a4on Lá amáin, man TA 
Osoine usiple Le tesct an CUAITC Cusóm, an creacCccmain 
reo cusainn.” 

Smuaáain Pdrvin céspd vo óéanraó ré, asur fa Ceoig 
oubancré: “Ni béaú son maic ing an bpoc4a muna 
mbéinn réin 1 Létain.” 
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“Cig Leac ceact asur péilte,” apy’ an ceanna talman. 
“6cT bí SLéarca 50 mat.” 
“Dea,” an PArvin, man Cáinis bnóo ain BEIt imears nA 


noaoine uaral. 
“On maroin O14 Luain, bí as mo éis-re, asur an 9 anam 


nA clir opm,” An” an ciseapina. 

Lá ap an bánac, Ceannuis PArvin culait Gp Eavaig ,ayur 
nusin Cuin ré fin sip, DO’ FEac ré Com Feanasamail fin Sup op 
é151n D’aitnig an bean asur an ingean é. 

Op maroin Oia Luain, tuy ré an pota bess Leip, 45UT 
cusaid T1$ an cigeapina. Dí cpuinniugad mop VE Vsoimd 
usaiple 1 Létaip. Tus an cigespina PArdin asur an pocs 
peas ipteac ran reompa mon 245ur oubsinc: “Lag diad 
aSur veoc péi0 so breicpid mé bóruit ré 1 n-ann a fait 
DO CabsifiT DO n4 DAOINIO uairte reo.” Dual Péroin cry 
duille ap Leic an potas spur Dubainc: “O1ad, DEOS, a5ur 
Luct freartail.” Ap an mbAll Léim reirean ban ós amc, 
Leasavap dopo bne4s, asur Bi uile md níor feapp “ná 4 
Céile Le n-ite asur Le n-Ol ain. 

Cus an cigeasina cuinea DO na DsOINID uairte annprn, 
fiuBsl no iptesc, asur bi íonsancar opps nuoin Connaic 
fav an DOPOD bne4ás assur sac md 0'4 parb ain. D'itesavap 
aSur 90 OLavap 4 fait ACC níon D'f4 4 50 VTAINI5 Thom- 
" CODLAD Offa ule, asur nusip murcail isd, Bi cLeir an 
cige imtigte san cunncar wip. Oi an pota bess, an 
fveds, asur an VA Trpanán Óin imtigte 6 PAérodin, asur Bi 
ré com boéc asur bi ré mam. Nuain B61 an coolLsd meirse 
aif, Cáinis mi-d0 án PA10in man nán Conbuis ré pin a 
C€a4an470 Caróbre ar Chpainn. 


a" 
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FocLóin. 


4, compound rel. pron., all that, all which (see 04). 

A, possess adj., his (aspirating consonants, a bean = his wife). 

ACpa, nm. m., 80 acre (of ground). 

45041, £e*.—aifi, #. m., Cause, Motive, reason ; a/so material of which « 
thing is made. 

Asgard, mg. fi, a face, gen. aice, nom. pl. aiste; used in idioms: a4 
45410, forward, opposite ; 1 n-a5410, against ; te hasarú, for. 

aimrin, gen. -pipie, s. 7, time, season, weather. 

Ainm, gen. sing. anma, 71078. plu. anmanns, #. m., name 

áinseao; -H10, 7. m., Money. 

Aic-comnarve, 4it- -a10te, 2. /., dwelling-place, residence. 

aitms, v., perf. of artnisim, I recognise. 

aitpeacap, -caip, *. m., regret, repentance. 

atLar, wip, 2. m., sweat. 

am, gen. ama, nom. plu. amannts Or amanna, #. m., time. 

Amanc -aific, #. m., sight, vision. 

aman, adv., only; used with son: aon ingean amáin, one daughter: 
also absolutely, abain amáin an focal, only say the word. 

Anacain, gen. td, n. J., harm, accident, misfortune. 

Anott, adu., to-night. 

aon, adj., one, any. 

{A)pttam, adv, ever (in the past); when joined with a verb preceded by a 
negative particle = never. mí paca me (4) mam é, I never saw him. 

átúr (c) adv., again. 

Aan, app, anpa, verb, defective, says; Appa PArvin — says Pat. 

af, prep., out of, from; ár so bráct Leip, away with him, as fast as he could. 

Da, Dav, verb irreg., past tense and conait. of ar ; was, would be. 

Dáirne, gen. td., n. m., game of hurling ; as bustlavd báire, hurling. 

Dall, “. m. spot., ap. an mbalt, instantly. 

Datla, gen. fá., 2. m., a wall, 

ban, gen. ~/. of bean. 

Dátac, #., used only in such phrases as 1 mb4pié, to-morrow ; ‘LA am Aa 
,bárnac, the following day. 

Dánf, 1. m., 8 summit. 

Dean, at. /., a woman, gen. mná, dat. mnao1, nom. pl. mm 

Deatcaine, nm. f£, month of May. 

O4a0, verb irreg., would be; 3rd sing. condti of bf. 

Déar, verb trreg., will be; future (el. form) of bi, 

Vesta, n. f, gen. beatan, life- 
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Déró, vero trreg., will be, future of di. 

Beinn, werd irreg., I would be, 1st person sing. condit. of bi. 

Dé:ceá, verd irreg., you would be, 2nd person sing. conait. of di 

Beipim, vers trreg., I give. 

Osipit, -1nte, nm. f., two, a pair. 

Dert, verbal noun, being ; vo bert, to be. 

Diavd, gen. brú, n. m., food. 

Biov, verd trreg., used to be; imperf. of di. 

Denn, n. m., foot, base, a groat. 

Dopo. 2. m., a table. 

Dor, nm. f., palm of the hand; gen. bore, 2/. bora. 

Drnác, judgment; so brnát, forever. Pronounced bpae. 

Onéas, gen, bnéise, nom. Zl]. bnéasa, n. f.; a lie. 

opis, 2. f, virtue, power, strength. 

Dpipesd, verb, were broken, perf pass. of byupim, I break. 

Dov, #. m., pride, joy. 

Duatró, gen. buaúa, 8. /. victory. 

Dual, v., (he) struck ; past tense of reg verb, buail. 

Dualead, verbal noun, striking ; 00 Bualad, to strike. 

Duille, n, m, and f., a blow, stroke. 

Dun, possess. ady., your ( Pl.) eclipses consonants. 

Cadaipi, gen. caDna (¢), m. 7, help, support, succour. 

Cáil, gen. Cáile, n. f, fame, reputation. 

Cait, verb reg., past tense of cartim, I spend, throw, use, etc.; éart ré 
ruar af 4 Opuim é, he threw him up on his back; ¢ait ré an ovdte 
he spent the night; éait ré a píopa, he smoked his pipe. 

Caitresd, verb reg., would throw, condit. of caitim. 

Carna, gen. Capiad, dat, Cana, nom. pl. Cáifroe, m. m. a friend; caparo 
is ofters used as nom. 

Caraú, versal moun, a turning. Le caraú vo Láime, with the turn of 
your hand. 

Céaona, adj., same; an pad césona, the same saying. 

Ceann, zen. Cinn, dat. cionn, x. m., a head. 

Ceannuis, verb reg., bought. 

Garo = cia + an + puv, what, what thing. 

Ceile, n. m. and f., spouse, comrade, partner; used as a pronoun ir 
several phrases as Ve Céile, together; a Céile, one another ; THe ne 
CéiLe, indiscriminately. 

Donn, 2af, of ceann, used in such phrases as or cionn, over, above. 

C:LL, gencille, nom pl. Cealla, n. f., a church. 

Clann, gen. clemne or cloinne, #. 7., children. 

Cleit, gen.. cleite, sm. 7, rool, covering. 
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Clip, verb reg., deceive, tail; clirvm, I deceive. tat. 

Cloigne, pl. of cLoiseann, -s1nn, a neaa. 

Cluarp, gen. cluaire, nm. /f., an ear. 

Cnoc, gen. cnuic, n”. m., a hill. 

Coolad meipse, drunken, sleep. 

Coss, gen. COSsp, 7. m., a whisper 

Céin, 447., right, honest; bad cóin Ouit, you'd have a right, you ought, 

Coipcéim, -céime, sm. /., step, pace. 

Com, conj., as, so; Coin bocc asun bí ré (a)piam, as poor as he eves 
was; Com bocc Le Séamur, as poor as James. 

Comaipile, gen. td., 2. f., advice. 

Comarips, gen. comaripan, nom. pl. comappanna, 2. /., a neighbour. 

Comarpipanacc, 2. f, neighbourhood. 

Comnaive, 2. f, dwelling; 6: ré 'na Comnarve, he dwelt; 1 5Scomnaivs, 
always. 

Conbuis, werd reg., kept, preserved. 

Consbáil, verbal noun, act of keeping; vo Congbail, to keep, 

Connaic, verb irreg,, saw ; past tense of cim, I see. 

Com, #. m., circumstance, condition, state; an aon cox, on any condrtion; 
an cop apt bit, by any means. 

Copusad, verbal noun, act of stirring ; 00 Copugan, to stir, move. 

Cor, gen. coire, nom. pl. copa, n. 7, a foot. 

Crann, ge”. criainn, 2. m., a tree. 

Cero, verb reg., believed; past tense of cnevroim, I believe. 

Crusvdds, -óise, mg. f, a difficulty, urgency (of work). 

Cnuinniús40, gen., cpuinniste, 2. m., a gathering. 

Cuatro, verb irreg., went; past tense of céroim, I go. 

Cusipit, gen. Cuanta or cuarpice; mm. / 2 visit. 

Cutro, gen. Co04, 7. f., a share, part. 

Cuimms, vers reg., remembered. 

Cuir, verb reg., put; 00 Cuin Té, he put; co cur, to pat. 

Cuipeavd, get. cuipiid, 2. “., an invitation. 

Cuipnprvip, verb reg., they would put ; 3rd pl. condit. of cwig | 

Cuirle, gen. td., MR. f., a vein, pulse. 

Cul, 2. m., back; cul cinn, back of the head 

Culait, gen. culaite, nm. f, dress, suit of clothes. 

Cunntap, “Air, 2. m., account. 

Dá, conj., if ; causes eclipses. 

D4, numeral., two. 

04, contraction for ve or v0 witha; oa vabant amac, bringing him 
out ; 54¢ n10 074 pai’ ain, everything (of those) that were on it. 

0404, n., a jot, anything ; ni t4imig 0404, nothing came. rs 
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DOainsean, adj., strong, earnest. 

Oattl, ady., blind. 

Daoiní, 2. m., dat. pl. of 'ouine, a person. 

Óarn 6’ = 00 + a + fo + ba, to whom was, 

De, prcp., of, from, off. 

VDesatard, verb irreg., went; past tense, dependent form of cévoim, 1 ga 
Ths ts the form vsed after ni, an, mac, 50, etc. 

Oesls, gen., 0e1LS, 2. m., a thorn. 

Déanaim, verbal noun, act of making; vo beanam, to make 

Déeanpad, verb irreg., would do, condtt. of véanaim, I do. 

Deas, aay. red. 

Despinard, verb irreg., made; fast tense dependent of oeanaim, 

Veapnman, verd reg., forgot; pres. tense, DeapmaAvaitn. 

Oeoc, gen. 015e, 2. f, a drink. 

'Deóis, vediv, ”., end, conclusion Fá “óeóis, at last. 

raid, 2., used ins n'01410, after (with gen.); 1 n-a 01410, after him? 1 n-a 
1410, after her; 1 n-a nv1410, after them, ete. 

Did, prep. pron., off you. 

Oíosbáil, -DáLa, sm. f, harm, loss, damage. 

Do, prep., to, tor. 

Do, sign of infinitive mood. 

Od1S5pe40, verd, would burn; condit. of oóisim, I bare 

Doman, -41n, nm. m., the earth. 

Opium, gen. opoma, #. m., the back. 

Oubasint, verb trreg., said, past tense op 'oeimim, 7 say. 

Oúinn, prep. pron., to us. 

éa, gen. 6004, 2. m., jealousy. 

Eavac, gen., avis, n. m., cloth, clothes. 

€:Le, ady., other. 

G15, verd reg., rise; 'o'é ms ré, he arose, o 'éim $ Leir, he succeeded. 

Fá, F401, prep., under. 

Faca, past tense dep. form of ve Céim. J see: ní paca ré, he did not see 

Fás, verb irreg., get, find. 

FáiLce, gen. td., 2. f., welcome. 

Painne, n. w., dawning. 

Faitcior, -cip, n. m., fear. 

Fanact, verbal noun, staying ; 00 fanaét, to stay. 

F4r, verbal noun, growing ; 45 F4p, growing. 

Feac, a spade handle. 

Feac, verp reg., look, gaze. 

Féa'o, verb reg., was able, could ; vast tense of réavaim, I can, 

Féaopa'ó, conmdit. of réaoain. 
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fear, gen. tH, n.m., & Man, 

feantt comsdar. of mart; níor pearip, better 3 ip gen, best. 

Feicim, verb irreg., I see ; pres. depen. of vo éim; but used absolutely in 
Connacht. ; 

Léroip, adj, possible ; ip péroin Liom, I cong d'péroin, perhaps 

trappings, verb, asked. 

froedés, -óise, n. /., a whistle, a flute. 

Fíor, 4a47., true. 

fior, gent. peara, n. m., knowledge. 

ror, adv., yet. 

freartal, w. m., waiting on, attendance, 

fusouws, verb reg., snatched away. 

Cuas, 2. m., potice. 

fuain, verb irreg., past tense of Fás, find, get. 

Fuar, ady., cold. 

furl, gen. pola, n. m., blood. | . 

Fúm, prep. pron., under me; cá cú 45 m4620 Fam, you are making fun 
of me. 

SabáLsar, -caip, 2. m., farm, holding. 

S4in, verd reg., shouted, 

Sáiftroín, gen, td., n. m., a garden. 

S4ipvd, verdal noun, act of laughing ; as SÁAt Ó, laughirg. 

Seatac, gen. sealaise, 2. f, moon. 

Seanamait, 4a4/., comely, amiable. 

Seobdar0, verd irreg., will get, will find ; fur. of pds. 

Blac, verb reg., take, 

Stlacann, takes, 7rd sing., pres. indic. of 5c. 

Sts00, verd reg., called ; past tense of sLaovaim, I call. 

Dléapca, dressed up, attired, past part. of sléapaim. 

5ndtate, aay., usual, customary. 

Snécurste, past part. of sndtuisim, won, gained. 

So, cony., until, that; pan so breicprd cú, wait until you see; oudbpsoap 
50 nvdispeavd Pian an tease, they said that they would burn the hour 

So, sign of the adv.; 50 mart, well. 

So, prep., to. 

So "oí, to (motion). 

So brác, for ever. 

Soigiin, gen. td., 2. m., a pimple. 

Steao, verb reg., clapped, struck. 

Sreann, gen. Spinn, 2. m., fun, pleasure. 

Srem, gen. Speama, nom. pl. Speamanna x m., ahold, a piece. 

Sian, gen. sueine, n.7., sur. 
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Suas, gen. spuarse, #. f, hair.  i1uai5 commonly used as som. 
Sur, cony., that, used with past tense; 50, used with present tense. 
lapact, -acca, 2. m., loan. 

imtesct, verbal noun, act of going; 45 1mteact, going 

Imtiste, past parttc., gone. 

ingean, gen. ingine, #. 7, daughter. 

innip, verb reg., tell, relate; verbal noun, innpint or innrpeact. 
inpiseann, tells, pres, indice. grá sing. of innip. 

inntin, -tinne, w. /., mind intellect. 

loc, verb reg., pay. 

vomLén, -41n, #. m., the whole, all. 

1onsantca4c, aay., wonderful. 

lonsantsp. -41f, w. m., wonder, astonishment. 

lonnrurs, verd reg., attacked; tonnraitim, I attack. 

ite. verb noun of 1tim, verb trreg., I eat. 

Lá, gen. Lae, nom. pl. Laete, Laeteanta, #. m., a day. 

Larte. gen. id., m. #1., a kind of spade. 

Lam, gon. Láime., nom. éi. Láma, n. f., a hand. 

Lata, 2. /; presence; 1 Létaipi, present, in presence of (with gen. 
ceac, gen. Leice, dat. Leic, n. f, a flag. 

Leas, verd reg., lay down, throw down; Leas pisv borro, they laid a table, 
Leasavat, verd reg., they laid; grá person pl. past tense of Leas. Veroas 

noun Leasan ; 00 Leasan, to throw down, etc. 

Lean, verb rez., follow ; verbal noun, Leanamaint, following. 
Leisear, -Sip, 2. m., a cure, remedy. 

Léim, erb reg., leap. 

Léimnis, verbal noun, act of leaping from Léimnigim: I leap. 
Leité10, nm. f, like, equal; a Leicéro ve Speann, such fun 
Líonta, filled, 2. 2. ef Lion. 

conssa04n, -Ain, rm. m., a kind of fairy. 
Luaite, adj., quicker, faster, sooner, compar of Lust; ni Luaite, no sooner, 
Luéc. 2. m., folk, people; Lucc prearcail, attendants. 

Luibd, gen. Luibe, nom. 2. Luibeanna, 2. /. an herb. 


Luitne, gen. 1d., nm. f., the wooden instrument with which butter 
extracted from milk; a “churn dash.” 


masaú, verbal noun, act of joking ; as masa40, joking. 

Maipesd, interjec., well, then; mairead, 50 veimin, cá, indeed, thea 
there is. 

maic, adj., good; bud mart Liom, I would like. 

mar, cons., for, as. 

Mataip, gen. mátarn, Pi. máicheacCa, m. 1, Motner. 

mand, adj, dead; rLuas na mapd, host of the dead 
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Mapidsd, verbal noun, act of killing; vo mapibad, to kill. 

Méanv, n. f., amount, number; on méav “aoine 4t4 ” 
all that are in the parish. 

Mears, adj., worse, compar. irreg. of oLc. 

Mears, 1% phr.1 mess, smong. 

11-40, ill-luck, misfortune mi o7 mio, prefixed to a word has a diminvtiog 


ran OpsnaEre 


or negative force. 

mian, 2, m., wish, desire; ip mian Liom, 1 desire; an 00 mian, accord- 
ing to your desire. 

Mipnesé, -ntd n.m., courage. 

Mi-fuarnneac, ad7., restless. 

Micro, adj., seasonable, timely ; ir mitiv Odinn Beit a5 1mteaér, it is 
time for us to be going. 

moill, gen. moille, 2. 7, delay ; gan moill, immediate 

mór, 447., great. 

ná, neg. part., used with imperative mood, 

na, def. art., form for gen siny. fem. and for the plural 

'ná (10nd), co7y., than. 

Aaé, conj., that not; causes eclipses. 

nár, conj., that not; aspirates initial consonant of verb 

reac, %. m,, & person. 

neomc, ger. neirt, 2. m.. strength, power. 

ní, neg. part,, not ; aspirates initia] consonant of verb, 

níon, id part., not ; aspirates. 

Mor, sign of the comparative degree; níor vuibde, blackes. 

nó, ag or. 

nua aav., when. 

6, prep., from, since. 

Oroce, 2. f, night. 

OL, verb reg., drink ; as OU, drinking. 

On, gen. Oi, 2. m., gold 

Or cionn, over. 

péipoe blisadn4, 7. m., a child a year oid. 

pLéarsr4ú, werd reg., would burst ; comatt. of plearsaim. 

Ports, 447., married. 

pots, 7t. m., a pot. 

páca, #. m., a sprite. 

RSD, 4. m., 2 Saying; DO 4D, to say. 

Rér0, 447., ready. 

Ri, gen. níos, Pl. piodts, n. m., a king 

gibe, 2. m., a hair of the head. 

Roim. poime, prep. and 2dv., before. 


to 


guaó, adj., red. 

guais, n. f., rout, flight, defeat. 

Ruo, n. m., a thing. 

Russav, verb trreg., was born; perf. pass. of berm, 1 bear. 

Run, n. m., a secret. 

Saíobrear, -ip, 2. m., riches 

Sait, n. f., enough, satiety. 

Samna, gen. of Samain, the month of Novemtex: 

Saoil, verb reg., thought. 

Seacaro, verb reg,, gave, delivered, surrendered, offered. 

Seacydn, n. m., straying ; ap peacpin, astray- 

Seactmain, -aine, n. f., a week. 

Seal, n. m., a while, space. 

Seal (pul), before. 

Sean-cill, n. f., an old church. 

Séanmay, ad7., happy, prosperous. 

Sear, verb reg,, stood. 

Searam, verbal noun; 1 n-a fespam (he) standing; vo rearam, to 
stand. 

Sé10, verb reg., blow. 

Seirean, pron. emph., he. 

Seomua, n. m., room, chamber. 

Ss4p, verb reg., part, separate. 

Ssarnonn, pres. tndic. 8rd sing. of rsp. 

Sseac, gen. pseice, n, f., whitethorn bush. 

Ssneao, verb reg., call, shout. 

Ssjior, n. f., destruction, ruin. 

Side, n. f., a fairy; pluags prve, the fairy host. 

Since, verbal adj., stretched. 

Siotcdin, gen. piotcana, n. f., peace. 

Biubsl, verbal noun, walking; as rpiudal, walking, 

SLuas, n. m., a host, army, crowd. 

Sméar 0ub4, n. m., pl., blackberries. 

Smuain, verb reg., considered, thought. 

Socaiti, adj., easy. 

Solar, n. m., a light. 

Sparán, n. m., & purse. 

Scao, verb reg., stopped, halted. 

Scaisne, n. m., a stair, staircase ; pl. pcarsprde, 

Suaimneac, ad7., quiet, easy, safe. 

Susp, ady., upwards. 

Sul, adv., before; often followed by má. 

Taba, verb trreg., give; 2nd per. sing. smper. of beifum. 


Tavaipt, verbal noun of Benim, 

Tarodbre, nN. m., a ghost. 

Cóinis, verb trreg.. came: past tense ¢y t151m, 1 come, 

TaLath, gen. TALaith or Colman, n. m., land. 

Caob5, n. f., a side; 1 0t4016, concerning; 0'4 ta016, concerning it. 

Car, verb irreg., come ; 2nd per, seng. wmper. of t151m. 

Cappains, verb reg,, pulled. j 

Carns. adj., around (thee, me, hi.n, etc.) 

Te, adj., hot. 

Teac, gen. tis5e, nom. pl., TISTe, N. m.; & . house. 

Teact, verb noun of irreg. verb tigim, I come; tas Leac ceacr, you 
may come. 

Tespbain, verb reg., show. 

Teapbaint, verbal noun; te cearbáinc, to be shown. 

Té10, verb irreg., goes; 3rd sing. pres. indic. and subj. of tévdims; 
I go; peal má 0té10 cú, before you ga. 

Térdeann, verb trreg., órd, sing. pres. indic. of ceroim, 

Céimí, def. verb, go. 

Tis, 3rd sing. pres. indic. of t151m, I come. 

Tiseapina, gen. id., n. m., lord. 

Timécesll, prep., round. 

Tiubpsmuro, verb irreg., we will give ; dep. fut. of berpim. 

Torus, verb reg., commenced. 

Cnatnóna, gen. id., n. f., evening. 

Tri, num., three. 

CríobLóro, -d10e, n. f., trouble. 

Crnotro, gen. tTHoovd, n. f., fight. 

Tyorofimin, verb reg., we will fight. 

Tyiom-covLlad, gen. thom-covaslts, nm. m., deep sleep. 

Tuaipisin, m. m., a pounder, a beetle. 

Tuaipum, n. f., guess, opinion. 

Tuaipips, nf. f., account; ná cuir THapPS ofim 074 t4016, do not 
put on me an account about it, +.c., do not question me abont 
it. 

Cus, verb irreg., gave; past tense of berpum. 

Turse, compar. adj., sooner ; has no positive deyvree. 

Tuitim, verb, I fall; verbal noun, tuitim: as cuicim, falling. 

Uais, gen. usise, n. f., & grave. 

uaral, adj,, noble. 

ait, prep. pron., from you. 

tile, whole, every; an wile Lá, every day; an Lá arte, the whole 
day. 

ur, adj., new. 
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